
PREDGOVOR 

Ova knjiga sadrzi devet poglavlja u kojima su prikazane, komparativnim i 
kontrastivnim pristupom, slicnosti i razlike izmeou franclIskog i srpskog jezika u 
jednoj izuzetno vaznoj oblasti nauke 0 jeziku: II oblasti leksikologije. Prvo po­
glavlje sadrzi neke napomcne 0 jeziku kao sistemu znakova, kao i neke napo­
mene 0 gramatici, nauci koja opisuje struklurLI jezika, i posebno jednom njenom 
delu, leksikologiji koja se bavi proucavanjem rcci . Drugo je posveceno reeima i 
njihovoj podeli n21 vrste, kako u francuskom, tako i II srpskom jeziku. Trece po­
glavlje se bavi poreklom I'eei u obajezika, francuskom i srpskom, a cetvrto, naj­
duze poglavlje knjige, posveceno je tvorbi reci II ova dva jezika. Peto poglavlje 
nosi n21slov 0 francuskim recima u srpskom kn.iizevnom jeziku, a sesto - neke 
napomene 0 onomatopejama i sJ<racenicama 1I oha jezika. Sedmo poglavljc se 
bavi prOllcavanjem znacen.ia reei, kao i proucavanjem promena znacenja reci. U 
osmom se daju nekolike napomene 0 pravopisu u francl1skom i srpskom jeziku, 
dole je ]Joslednje, develo, poglavlje posveceno francuskim frazeoloskimizra­
zima i nj ihovim srpskim ekvivalentima. 

..; 
-' 

http:znacen.ia

